
c
u

rl
in

g

UN PLACEMENT PROMOTIONNEL
A PROMOTIONAL INVESTMENT

Développement et production d’une trousse destinée à tous les 
centres affiliés contenant des outils promotionnels génériques sur le 
curling pour favoriser la promotion lors d’activités d’initiation et de 
recrutement (portes ouvertes, etc.)
Development and production of a starter kit for all affiliated clubs 
containing generic promotional curling items to assist with the adver-
tising of beginner clinics and recruitment activities (open houses, etc.)

UN PLACEMENT POUR LA RELÂCHE
AN INVESTMENT FOR YOUTH DAY CAMPS

Coordination d’activités de camps de jour pendant 
la semaine de relâche d’hiver et développement 
d’un programme complet d’initiation au curling sur 
cinq jours consécutifs. 
Coordination of daytime activities during spring 
break and development of a complete introduction 
to curling program which would be taught over five 
consecutive days.

UN PLACEMENT BRANCHÉ
A “WELL-CONNECTED” INVESTMENT

Présentation des championnats provinciaux en webdiffusion 
et coordination de sessions de formations et de renseigne-
ments par le biais de webinaires.  
Online livestreaming of provincial championships, and 
coordination of training sessions and/or information 
sessions by webinars.

UN PLACEMENT POUR LA RELÈVE
AN INVESTMENT FOR THE FUTURE

Développement d’un programme d’initiation pour les jeunes 
de 6 à 12 ans.  Démonstrations dans les écoles, achats d’équi-
pement, programme d’introduction, développement d’un 
réseau de compétitions amicales et compétitives, etc.
Development of a beginners program for children aged 6 to 
12 years old. Presentations in schools, equipment purchases, 
beginners program, development of a friendly and competi-
tive circuit, etc. 

UN PLACEMENT AU FÉMININ
AN INVESTMENT FOR WOMEN

Organisation d’événements originaux et ponctuels, développement de 
ligues et de tournois spécialisés entièrement destinées à de nouvelles 
clientèles féminines.  
Organization of new and improved events, development of special leagues 
and tournaments specifically designed to recruit new female curlers. 

Un placement gagnant
A winning investment

www.curling-quebec.qc.ca

QUE PUIS-JE FAIRE ? 
What can I do ?
Le programme Placements Sports, lancé en 2008 par le 
gouvernement du Québec, a comme objectif principal d’aider les 
fédérations sportives à améliorer leur financement afin de mieux 
développer leur sport.  Tous les dons recueillis sont donc multipliés 
grâce au montant d’appariement déterminé pour chacune des 
fédérations.  La cote de Curling Québec a été établie à 230% ce qui 
veut dire de façon concrète que chaque don de 100 $ rapportera 
ultimement 330 $, somme entièrement consacrée à la mise en 
place des programmes ci-contre. Les dons peuvent être effectués 
en ligne ou en remplissant un formulaire.  Pour plus d’informations, 
communiquez directement avec Curling Québec au 514-252-3088. 

Launched in 2008 by the Quebec government, the “Placements 
Sports” program’s main objective is to assist all sporting federations 
by improving their finances in order to better develop their sport. 
Upon reception of a donation, the total amount is first matched, 
then multiplied by a pre-determined percentage. For Curling 
Quebec, “Placements Sports” decided on a 230% return. 
Essentially this means that for every $100 donation, Curling Quebec 
will actually receive $330 which will be entirely reserved for the 
start-up of the five investment programs outlined in this document. 
Donations can be made online or by completing a donation form. 
For further information, please contact the Curling Quebec office 
at 514-252-3088. 

Participez à la création et à la mise en œuvre de 5 nouveaux 
programmes provinciaux et contribuez ainsi directement au 

développement et à l’essor du curling au Québec.  
 

Participate in the creation and the implementation of 5 
new provincial programs by directly contributing to the 

development and overall improvement of curling in Quebec.
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A winning 
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